
Filologia angielska - Język
angielski w zarządzaniu
projektami
STUDIA II STOPNIA - SPECJALNOŚĆ

Forma: Niestacjonarne

Sposób realizacji: Hybrydowe

Cechy: Studia II stopnia • Od października • Polski • Angielski • 4 semestry

Miasto: Poznań



Dane zamieszczone w niniejszej karcie kierunku mają charakter wyłącznie informacyjny. Dane te nie stanowią oferty zawarcia umowy w
rozumieniu art. 66 i nast. kodeksu cywilnego. Zgodnie z art. 160 ust. 3 ustawy z dnia 27 lipca 2005 roku Prawo o szkolnictwie wyższym, umowa
między Uniwersytetem WSB Merito w Poznaniu, studentem zawierana jest w formie pisemnej.

2/6

Czego się nauczysz?
Rozwiniesz angielski biznesowy i projektowy, który wykorzystasz w realnych sytuacjach
zawodowych, prowadząc spotkania, prezentacje i korespondencję.

Opanujesz komunikację w zespole międzynarodowym, co pozwoli Ci działać sprawnie w
globalnych projektach i budować relacje bez barier językowych.

Nauczysz się zarządzania projektami z wykorzystaniem metodyk Agile i Scrum, by
skutecznie prowadzić działania w dynamicznych środowiskach firm.

Poznasz słownictwo specjalistyczne z zarządzania projektami, co da Ci przewagę w pracy z
dokumentacją, planami i raportami w języku angielskim.

Zdobędziesz kompetencje w analizie ryzyka i rozwiązywaniu problemów projektowych,
które doceni każdy team leader i project manager.

Nauczysz się, jak planować, budżetować i koordynować projekty, łącząc wiedzę językową z
twardymi umiejętnościami niezbędnymi w zarządzaniu.

Praca dla Ciebie
Możesz pracować jako project manager w międzynarodowej firmie, prowadząc projekty w
języku angielskim i ogarniając wszystko od harmonogramu po raport końcowy.

Zostaniesz koordynatorem ds. komunikacji w zespole globalnym, odpowiadając za przepływ
informacji, spotkania i dokumentację w środowisku wielokulturowym.

Sprawdzisz się jako asystent kierownika projektu, wspierając działania operacyjne i ucząc się
od środka, jak wygląda profesjonalne zarządzanie projektami.

Rozwiniesz się jako tłumacz projektowy, przekładając dokumenty, umowy i prezentacje w
dynamicznym środowisku firm realizujących międzynarodowe przedsięwzięcia.

Znajdziesz pracę jako specjalista ds. szkoleń projektowych, prowadząc warsztaty z zakresu
języka angielskiego i komunikacji w zarządzaniu zespołami.

Możesz zostać edukatorem języka biznesowego, ucząc angielskiego ludzi z różnych branż i
pomagając im rozwijać kompetencje potrzebne w projektach i korporacjach.

Praktyczne studia

Uczymy tak, aby jak najlepiej przygotować Cię do rzeczywistych wyzwań, z jakimi spotkasz się w pracy
zawodowej.

Projekty grupowe – realne problemy biznesowe.

Symulacje – decyzje w warunkach rynkowych.

Staże i praktyki – doświadczenie w firmach.

Wykłady z praktykami – eksperci z rynku.



Dane zamieszczone w niniejszej karcie kierunku mają charakter wyłącznie informacyjny. Dane te nie stanowią oferty zawarcia umowy w
rozumieniu art. 66 i nast. kodeksu cywilnego. Zgodnie z art. 160 ust. 3 ustawy z dnia 27 lipca 2005 roku Prawo o szkolnictwie wyższym, umowa
między Uniwersytetem WSB Merito w Poznaniu, studentem zawierana jest w formie pisemnej.

3/6

Nowoczesne narzędzia – aktualne technologie.

Case studies – analiza realnych przypadków.

Wybrane zajęcia kierunkowe

Historia i geografia krajów anglojęzycznych

Praktyczna naukowa języka angielskiego

Komunikacja społeczna i media

Literatura brytyjska i amerykańska

Psychologia zarzadzania i komunikacji

Językoznawstwo stosowane

Elementy socjolingwistyki

Teoria tłumaczeń

Wybrane zajęcia specjalnościowe

Komunikacja biznesowa w języku angielskim

Trening umiejętności menedżerskich

Negocjacje w biznesie

Zarządzanie projektami

Kierowanie zespołem projektowym

Informatyczne wsparcie przy projekcie

Praktyki i staże

Praktyki zawodowe to ważny element studiów. Studenci studiów magisterskich realizują 480 godzin
praktyk w całym toku studiów, zdobywając doświadczenie zawodowe. Jeśli pracujesz w zawodzie
zgodnym z kierunkiem studiów, możesz zaliczyć praktyki na podstawie zatrudnienia. W trakcie studiów
masz też szansę na płatny staż. Programy stażowe przygotowują pracodawcy, z którymi
współpracujemy, dostosowując wymagania do stanowisk, co ułatwia pierwsze kroki zawodowe.

To kierunek dla osób, które

kochają języki obce i chcą swobodnie komunikować się z ludźmi z całego świata,

interesują się kulturą i literaturą innych krajów,
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widzą się w roli tłumacza, nauczyciela lub lektora,

chcą pracować globalnie, także zdalnie, w języku, który naprawdę lubią.

Zasady rekrutacji

Studentem studiów II stopnia (magisterskich) na
Uniwersytecie WSB Merito możesz zostać po
ukończeniu studiów I stopnia (licencjackich lub
inżynierskich). O przyjęciu na studia decyduje
kolejność zgłoszeń oraz złożenie kompletu
dokumentów i spełnienie wymogów
wynikających z zasad rekrutacji.
Dowiedz się więcej

Stypendia i zniżki

Możesz otrzymać te same stypendia, co
studenci uczelni publicznych, w tym naukowe,
socjalne, dla osób z niepełnośprawnością i
zapomogi.

Dodatkowo, elastyczny system opłat pozwala
Ci wybrać, w ilu ratach chcesz opłacać czesne.

Dowiedz się więcej

Ceny

Dla Kandydatów

Czesne stopniowane Czesne równe

Studia niestacjonarne

1 rok 595 zł (12 x 595 zł)

2 rok 965 zł (10 x 965 zł)

1 rok 685 zł (12 x 685 zł)

2 rok 805 zł (10 x 805 zł)

Dla naszych absolwentów

Czesne stopniowane Czesne równe

Studia niestacjonarne

1 rok 595 zł (12 x 595 zł)

2 rok 965 zł (10 x 965 zł)

1 rok 685 zł (12 x 685 zł)

2 rok 805 zł (10 x 805 zł)

Dla kandydatów z zagranicy

Czesne równe

Studia niestacjonarne

1 rok 685 zł (12 x 685 zł)

2 rok 805 zł (10 x 805 zł)

W oparciu o art. 80 ust. 3 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce uczelnia raz w roku akademickim zwiększa
wysokość czesnego określonego w § 3 ust. 1 Umowy o wskaźnik równy wskaźnikowi wzrostu cen towarów i usług konsumpcyjnych za rok
kalendarzowy poprzedzający rok, w którym dokonuje się waloryzacji, ogłoszony przez Prezesa Głównego Urzędu Statystycznego, łącznie nie
więcej niż o 30 % do czasu ukończenia studiów określonych w Umowie.

Co dostajesz w ramach czesnego? Więcej niż się spodziewasz. Sprawdź.

http://www.merito.pl/poznan/studia-i-szkolenia/studia-ii-stopnia-z-podyplomowymi/zasady-rekrutacji-siis
http://www.merito.pl/poznan/studia-i-szkolenia/studia-ii-stopnia-z-podyplomowymi/stypendia-i-znizki
https://www.merito.pl/poznan/studia-i-szkolenia/studia-ii-stopnia/czesne-stypendia-i-znizki-sum
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Wykładowcy

mgr Hanna Stawińska
Specjalizuje się w nauczaniu wymowy amerykańskiej, redukcji akcentu oraz doskonaleniu
umiejętności prezentacji i wystąpień publicznych w języku angielskim.

Doświadczony wykładowca filologii angielskiej, trener wymowy, metodyk oraz coach i trener
nauczycieli.

Autorka kursu wymowy amerykańskiej dla osób polskojęzycznych oraz kursów i warsztatów
metodycznych dla nauczycieli języków obcych.

Pracuje ze studentami filologii angielskiej, nauczycielami, trenerami oraz specjalistami i
organizacjami potrzebującymi realnych efektów w komunikacji w języku angielskim.

mgr Agata Rataszewska
Specjalizuje się w nauczaniu fonetyki brytyjskiej oraz w profilaktyce głosu.

Ekspertka IBE w zakresie biegłości językowej uczniów, egzaminatorka języka angielskiego
medycznego oraz terapeutka głosu.

Autorka scenariuszy programu T@blit.

Prowadzi kursy doskonalące wymowę oraz szkolenia z zakresu profilaktyki i rehabilitacji głosu.

mgr Magdalena Brzezińska
Jej badania koncentrują się na genAI, technologiach wspierających nauczanie, umiejętnościach
globalnych oraz metodyce pracy z imigrantami i uchodźcami.

Wykorzystuje technologie wspierające uczenie się i rozwija kompetencje globalne studentów
podczas zajęć z kultury i historii krajów anglojęzycznych.

Posiada certyfikat Media and Technology for Education (HGSE), jest stypendystką Fulbrighta i
Harvard X-Media Lab oraz Fellow Transatlantyckiego Dialogu Edukatorów.

Tworzy innowacyjne strategie nauczania i materiały dydaktyczne z wykorzystaniem sztucznej
inteligencji oraz chatboty wspierające kształcenie międzykulturowe.

mgr Olga Ranus-Witkowska
Specjalizuję się w metodyce nauczania dorosłych. Badam kompetencje komunikacyjne oraz
wykorzystanie narzędzi coachingowych i AI w dydaktyce.

Mam różnorodne doświadczenie zawodowe, w tym pracę w wydawnictwach językowych. Łączę
praktykę biznesową z działalnością akademicką.

Jestem autorką szkoleń wideo i scenariuszy dydaktycznych. Specjalizuję się w wykorzystaniu
sztucznej inteligencji w edukacji, a moje zajęcia otrzymują najwyższe oceny w badaniach jakości
kształcenia.

Prowadzę zajęcia z komunikacji, wystąpień publicznych i rozwijania kompetencji miękkich. Łączę
podejście akademickie z praktycznym przygotowaniem do realiów zawodowych.
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mgr Krzysztof Sajon
Specjalizuję się w nauczaniu praktycznych przedmiotów, takich jak fonetyka, konwersacje oraz
sprawności zintegrowane.

Jestem wykładowcą z wieloletnim doświadczeniem w nauczaniu praktycznych umiejętności.
Prowadzę zajęcia dla uczelni wyższych oraz przedsiębiorstw.

Współtworzę kursy językowe dla osób dorosłych.

Skutecznie wykorzystuję różnorodne metody aktywizujące podczas zajęć ze studentami.

dr Joanna Łuczyńska
Jej zainteresowania naukowe koncentrują się na neurolingwistyce – interdyscyplinarnej dziedzinie
badającej związki między językiem a mózgiem, łączącej językoznawstwo, neurobiologię i
neuropsychologię.

Jej zainteresowania obejmują zaburzenia językowe, w tym afazje. Bada, co dzieje się z językiem po
uszkodzeniu mózgu, analizuje rodzaje afazji oraz procesy neuroplastyczności.

W 2011 roku otrzymała stypendium naukowe Fundacji Rozwoju Uniwersytetu Gdańskiego. W 2009
roku uhonorowana odznaczeniem „Virtuti Medicinali” Polskiego Towarzystwa
Neuropsychologicznego.

Prowadzi wykłady z językoznawstwa, jest promotorem prac dyplomowych i członkiem ds. jakości
kształcenia. Wspiera opracowywanie programów rehabilitacji językowej osób dwujęzycznych po
urazach mózgu.


